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PROJET LYSE 
Comines-Warneton 

 
PROJECT LYSE 

Comines-Warneton 
 
 
1. Présents : 

Aanwezigen 
       

M./Dhr. Olivier SEMPOS HIT Province de Hainaut 
Mme/Mevr. Sophie EMERY HIT Province de Hainaut 
M./Dhr. Mathieu PARAT USAN  
M./Dhr. Ronny VANHOOREN Provincie West-Vlaanderen  
M./Dhr. Wim VANDEWALLE Provincie West-Vlaanderen 
M./Dhr. Martijn DE NAEGEL INAGRO 
M./Dhr. Bart De Middeleir VMM 
Mme/Mevr. Marie GESQUIERE CCFI 
Mme/Mevr. Emilie HOCHART CCFI 
M./Dhr. Emmanuel DUBUC Ville de Comines-Warneton 
M./Dhr. Thomas MARECHAL ETI Vlaanderen 
Mme/Mevr. Sylvie TONDEUR ETI Hauts de France, antenne de Lille 
Mme/Mevr. Lindsay TONNEAU SPW – DG02 
M./Dhr François POSTEL ETI Wallonie 

 
 

Excusés : 
Verontschuldigden : 

 
Mme/Mevr. Sarah DUVERNEY SYMSAGEL / EPTB Lys 
Mme/Mevr. Jolien VAN 
DROOGENBROECK 

VMM 

M./Dhr. Jean-Michel FOUQUET Région Hauts de France 
Mme/Mevr. Léa LELIEVRE  USAN / SAGE Yser 
M/Dhr. Stevie SWENNE VMM 
Mme/Mevr. Aurélie LEBORGNE Chambre d’Agriculture Nord-Pas-de-Calais  
M./Dhr. François Coibion Province de Hainaut 
M./Dhr David GERARDIN Province de Hainaut 
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2. Approbation du PV du comac précédent : 
Goedkeuring van het PV van het voorafgaandcomité : 
 
L’USAN demande si des acteurs ont des remarques à formuler sur le procès-verbal de la réunion 
du comité d’accompagnement du 28 novembre 2017. 
Le PV est adopté à l’unanimité par le comité d’accompagnement.  
 
USAN vraagt of er partijen zijn die opmerkingen willen maken over het proces-verbaal van de 
bijeenkomst van het begeleidingscomité van 28 november 2017. 
Het PV wordt met eenparigheid van stemmen goedgekeurd door het begeleidingscomité. 

 
 
3. Bilan d’activités du 3 ème semestre du projet LYSE : 

Activiteitverslag van 3 de semester van het project LYSE : 
 

L’USAN développe une à une chacune des actions développées dans le cadre du projet LYSE par 
module de travail au cours de ce troisième semestre. 
 
De USAN licht één voor één de acties toe die in het kader van het project LYSE per werkpakket 
ontwikkeld worden in de loop van dit derde semester. 

 
Module 1 : Gestion de projet 
Werkpakket 1 : Projectbeheer  
 
L’USAN rappelle les principales réalisations du semestre 2 sur ce module.  
Le comité d’accompagnement demande à ce qu’une correction soit apportée dans : 

− la date du comité d’accompagnement technique du second semestre : c’était en novembre 
2017 et non en novembre 2018 comme indiqué dans la description de l’activité 1 de ce 
module, 

− la description de l’activité 3 de ce module puisque la réunion du groupe de travail 
communication a eu lieu le 19 février 2018 et non le 2 février 2018.  

 
De USAN brengt de belangrijkste realisaties van semester 2 voor dit werkpakket in herinnering.  
Het begeleidingscomité verzoekt de volgende correcties aan te brengen: 

− de datum van het technisch begeleidingscomité van het tweede semester: dit heeft 
plaatsgevonden in november 2017 en niet in november 2018, zoals aangegeven in de 
beschrijving van activiteit 1 van dit werkpakket, 

− de beschrijving van activiteit 3 van dit werkpakket, aangezien de bijeenkomst van de 
communicatiewerkgroep plaatsgevonden heeft op 19 februari 2018 en niet op 2 februari 
2018. 

 
Module 2 : Activités de communication  
Werkpakket 2 : Communicatieactiviteiten     
 
Concernant l’organisation d’une manifestation dans le cadre de la semaine de l’Europe comme 
indiqué dans la fiche du projet LYSE, l’idée que celle-ci soit organisée en commun avec le projet 
MAGETAUX ne pose pas de soucis particuliers aux représentants des équipes techniques. Les 
équipes techniques attirent simplement l’attention du partenariat en ce qui concerne la 
comptabilisation du coût de cette manifestation entre les deux projets (LYSE et MAGETAUX) si une 
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telle organisation devait voir le jour. De même, certains indicateurs devront être reventilés entre ces 
projets (ex. : nombre de participants à diviser par 2, nombre d’évènements organisés sur le projet 
à préciser entre MAGETAUX et LYSE, …). 
 
Betreffende de organisatie van een manifestatie in het kader van de week van Europa, zoals 
aangegeven in de projectfiche van LYSE, geeft het idee dat die manifestatie gezamenlijk met het 
project MAGETEAUX georganiseerd zou worden, geen aanleiding tot bijzondere zorgen bij de 
vertegenwoordigers van de technische teams. De technische teams wijzen de partners alleen maar 
op de noodzaak om de kosten van deze manifestatie te verrekenen tussen beide projecten (LYSE 
en MAGETEAUX), als de manifestatie op die manier georganiseerd zou worden. Ook zouden 
sommige indicatoren tussen beide projecten uitgesplitst moeten worden (bijv. het aantal deelnemers 
door 2 delen, het aantal evenementen dat over het project georganiseerd wordt, preciseren voor 
MAGETEAUX en LYSE,...). 
 
D’autre part, le partenariat souhaite que : 

− le nombre de participants à la réunion d’échanges techniques organisée par la Province de 
Hainaut le 17 octobre 2017 soit précisé dans l’activité 2, 

− la mise en ligne du site Internet du projet soit précisée dans l’activité 3 puisque que le 
résumé du projet précise que celle-ci a eu lieu le 21 novembre 2017. 

 
Daarnaast wensen de partners: 

− dat het aantal deelnemers aan de technische uitwisselingsbijeenkomst die op 17 oktober 
2017 door de Provincie Henegouwen werd georganiseerd, gepreciseerd zou worden in 
activiteit 2, 

− dat de online publicatie van de website van het project gepreciseerd zou worden in activiteit 
3, aangezien in de samenvatting van het project aangegeven wordt dat die op 21 november 
2017 plaatsgevonden heeft. 

 
Module 3 : Réalisation d'aménagements d'hydraulique douce  
Werkpakket 3 : Zachte hydraulische maatregelen 
 
Les équipes techniques n’ont pas de remarques à formuler sur ce module. 

 
De technische teams hebben geen opmerkingen over dit werkpakket.  
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Module 4 : Réalisation des aménagements en hydraulique structurante 
Werkpakket 4 : Realisatie van structurele hydraulische inrichtingen 
 
La PFO indique qu’un appel d’offre va être lancé en septembre 2018 pour la réalisation des travaux 
prévus au projet sur la Slypebeek et sur le Maalbeek. Ces travaux démarreront au début de l’année 
2019. 
L’équipe technique note l’absence de réalisations durant ce second semestre dans le module n°4. 
Elle propose néanmoins que le partenariat actualise l’annexe 1 ajoutée au rapport d’activités du 
premier semestre et que celle-ci soit insérée en tant que pièce jointe du rapport d’activités de ce 
module. 
 
De Provincie West-Vlaanderen deelt mee dat in september 2018 een aanbesteding zal worden 
uitgeschreven voor de realisatie van de werken die in het kader van het project gepland worden 
betreffende de Slypebeek en de Maalbeek. Die werken zullen van start gaan in het begin van 2019. 
Het technisch team neemt er nota van dat er in het tweede semester geen realisaties zijn in 
werkpakket nr. 4. Het stelt echter voor dat de partners de bijlage 1 bij het activiteitenverslag van het 
eerste semester zouden actualiseren en dat ze deze als bijlage bij het activiteitenverslag van dit 
werkpakket zouden voegen. 
 
Module 5 : Concertation et coordination  
Werkpakket 5 : Overleg en coördinatie 
 
Les équipes techniques n’ont pas de remarques à formuler sur ce module. 
 
De technische teams hebben geen opmerkingen over dit werkpakket.  
 
 

4. Indicateurs : 
Indicatoren : 
 
L’équipe technique formule plusieurs remarques sur cette partie : 

− l’indicateur transversal « ENV 7 » consacré au recensement du « Nombre d’actions 
éducatives et de sensibilisation à l’environnement et population couverte par ces actions » 
ne doit pas traiter du site Internet qui est développé dans une autre partie mais doit faire 
référence aux actions de sensibilisation de l’INAGRO organisées auprès de la profession 
agricole, 

− l’article de presse insérée dans la gazette intercommunale de la CCFI à propos de 
l’observatoire des crues et du site Internet du projet LYSE doit être repris dans l’indicateur 
transversal « COM 4 » traitant du « Nombre de publications, destinées au public, 
conçues »,  

− la conférence de presse organisée par la Province de Hainaut sur le projet LYSE et les 
futures réalisations ne peut pas être reprise dans le rapport d’activités du projet tout comme 
les partages du site Internet du projet sur les réseaux sociaux réalisé par certains 
opérateurs du partenariat. 

 
Het technisch team maakt een aantal opmerkingen over dit onderdeel: 

− de transversale indicator 'ENV 7' betreffende het 'Aantal educatieve en 
sensibiliseringsacties rond milieu en het aantal personen dat door die acties wordt 
bereikt', mag geen rekening houden met de website, die in een ander onderdeel wordt 
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ontwikkeld, maar moet verwijzen naar de sensibiliseringsacties van INAGRO die voor de 
landbouwsector worden georganiseerd. 

− het persartikel over het waarnemingscentrum voor overstromingen en over de website 
van het project LYSE, dat in de intercommunale krant van de CCFI verschenen is, moet 
meegeteld worden in de transversale indicator 'COM 4', die betrekking heeft op het 'Aantal 
ontworpen publicaties voor het publiek',  

− de persconferentie over het project LYSE en over de toekomstige realisaties, die door de 
Provincie Henegouwen werd georganiseerd, mag niet opgenomen worden in het 
activiteitenverslag van het project, zoals ook het geval is voor het delen van de website 
van het project in de sociale media door sommige projectpartners.  

 
 

5. Etat des dépenses :  
Uitgavenstaat : 
 
L’équipe technique note que les travaux d’investissements plus lourds sont prévus en fin de projet, 
ce qui explique les raisons pour lesquelles les consommations de crédit sur ce projet sont assez 
faibles à ce stade. 
 
Het technisch team neemt er nota van dat de zwaardere investeringswerken op het eind van het 
project gepland zijn, wat verklaart waarom er in deze fase nog maar redelijk weinig middelen werden 
besteed. 
 

 
6. Examen des demandes spécifiques 

 
L’USAN indique que le technicien érosion Amaury GEORGE dont le poste est cofinancé par Interreg 
va quitter l’USAN dans les mois à venir (la date exacte n’est pas connue à ce jour). L’USAN 
s’engage toutefois à communiquer dès que possible le nom de son futur remplaçant. 
D’autre part, l’USAN pressent des difficultés quant au bon déroulement des négociations foncières 
amiables engagées sur les projets de zones d’expansion des crues de Sercus et Steenbecque. Un 
projet de déclaration d’utilité publique est en cours de finalisation permettant au juge de 
l’expropriation (une fois saisi) de prononcer l’expropriation des propriétaires en place au bénéfice 
de l’USAN. Toutefois, ces procédures étant gérées par des institutions différentes de l’USAN, un 
retard dans l’obtention des terrains concernés pourrait être observé, retardant ainsi la réalisation 
des travaux concernés, potentiellement après la fin théorique du projet. L’USAN demande donc 
quelles sont les procédures à respecter pour solliciter une éventuelle demande de report de délais 
pour la finalisation de ce projet. L’équipe technique explique que la fin théorique du projet est fixée 
au 30 septembre 2020. Sur justification expresse du porteur de projet, un report de délai peut être 
accordé jusqu’au (maximum) 30 septembre 2022. Cette décision constituerait une modification 
mineure du projet mais devra au préalable être validée par l’ensemble du partenariat.  
 
De USAN deelt mee dat erosiespecialist Amaury GEORGE, wiens functie door Interreg 
medegefinancierd wordt, in de komende maanden de USAN zal verlaten (de exacte datum is nog 
niet bekend). De USAN verbindt zich ertoe om de naam van zijn toekomstige vervanger zo snel 
mogelijk bekend te maken. 
Daarnaast vermoedt de USAN dat zich moeilijkheden zullen voordoen wat betreft het goede verloop 
van de minnelijke grondonderhandelingen die begonnen zijn rond de plannen voor de 
overstromingsgebieden van Sercus en Steenbecque. Een ontwerp van verklaring van openbaar nut 
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is momenteel in de afrondende fase; die verklaring moet ervoor zorgen dat de onteigeningsrechter 
(nadat hij daartoe werd aangezocht) de onteigening van de plaatselijke eigenaars zal uitspreken 
ten gunste van de USAN. Aangezien deze procedures echter door verschillende instellingen van de 
USAN worden behandeld, zou er vertraging bij de verwerving van de betrokken terreinen kunnen 
optreden, waardoor de realisatie van de betrokken werken kan worden vertraagd, mogelijk tot na 
het theoretisch einde van het project. De USAN vraagt daarom welke procedures gevolgd moeten 
worden om een eventuele aanvraag tot uitstel in te dienen voor de voltooiing van het project. Het 
technisch team deelt mee dat het theoretisch einde van het project op 30 september 2020 is 
vastgesteld. Mits uitdrukkelijke verantwoording door de projectdrager kan uitstel worden verleend 
tot (uiterlijk) 30 september 2022. Deze beslissing zou een kleine projectwijziging inhouden, maar 
zal vooraf moeten worden goedgekeurd door alle partners. 
 
La CCFI indique qu’elle n’avait pas prévu de crédit pour le module n°2 (activités de communication) 
et demande si une partie des crédits inscrits au module 3 (actions de lutte contre les ruissellements) 
peuvent être basculés au module n°2. L’équipe technique note cette demande et indique qu’une 
simple reprise de cette information dans le compte-rendu d’activités permettra de justifier cette 
opération comptable puisqu’il ne s’agit pas d’un transfert entre lignes budgétaires.  
 
De CCFI deelt mee dat ze voor werkpakket nr. 2 (communicatieactiviteiten) geen middelen had 
voorzien en vraagt of een deel van de middelen van werkpakket 3 (acties om afspoeling tegen te 
gaan) naar werkpakket nr. 2 overgeheveld kunnen worden. Het technisch team neemt nota van 
deze vraag en deelt mee dat het volstaat om deze informatie in het activiteitenverslag op te 
nemen om deze boekhoudkundige operatie te verantwoorden, aangezien het niet gaat om een 
overdracht tussen budgetposten. 
 
 

7. Date et lieu de la prochaine réunion : 
Datum en plaats volgende vergadering : 

 
La prochaine réunion du comité d’accompagnement aura lieu le 3 décembre 2018 à 14h dans les 
locaux de l’USAN à Radinghem-en-Weppes.  
 
De eerstvolgende bijeenkomst van het begeleidingscomité zal plaatsvinden op 3 december 2018 
om 14 uur in de kantoren van de USAN in Radinghem-en-Weppes. 
 
Pour la bonne instruction de ce projet tous les éléments nécessaires à la tenue de cette réunion 
(rapport d’activités et déclarations de créances) devront être entrés dans l’application de gestion au 
plus tard 15 jours avant cette réunion, soit au plus tard le 16 novembre 2018. 
 
Voor een goede instructie van dit project zullen alle gegevens die nodig zijn voor deze 
bijeenkomst (activiteitenverslag en schuldvorderingen) in de beheerapplicatie ingevoerd moeten 
worden tegen uiterlijk 15 dagen voor de bijeenkomst, dus uiterlijk op 16 november 2018. 

 


